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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITIING 1992-1993 (*) 

7 JULI 1993 

Het Belgische voorzitterschap 
van de Raad van Ministers van 
de Europese Gemeenschap 
(1 juli 1993-31 december 1993) 

AMENDEMENTEN 
op de resolutie aangenomen door het Adviescomité 

(Stuk n' 1097/1, blz. 13-18) 

N' 2 V AN DE HEER DU CARME 

Punt 1, blz. 14 

In punt 1, de woorden « bevordering van de 
werkgelegenheid » vervangen door de woorden 
« economisch herstel »; 

Nr 3 V AN DE HEER DUCARME 

Punt 1, blz. 15 

In het 3de lid : 
1) na de woorden « in verband met de conver­ 

gentie » de woorden«, en mits een strikt tijdschema 
in acht wordt genomen, » invoegen; 

2) hetzelfde punt 1 aanvullen met wat volgt : 

« Om de Belgische schuld, die momenteel de hoog­ 
ste van de hele EG is, in te dijken, moeten de over­ 
heidsuitgaven absoluut verder worden verminderd. » 

Zie: 
- 1097 · 92 / 93: 

- N' 1 : Verslag. 
- N' 2 : Amendement. 

( *) Tweede zitting van de 48° zittingsperiode. 

- 1097 / 3 - 92 / 93 

Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1992-1993 (*) 

7 JUILLET 1993 

La Présidence belge du 
Conseil de Ministres de la 
Communauté européenne 

oer juillet 1993-31 décembre 1993) 

AMENDEMENTS 
à la résolution adoptée par le Comité d'Avis 

(Doc. n° 1097/1, pp. 13-18) 

N° 2 DE M. DUCARME 

Point 1, p. 14 

Au point 1, remplacer les mots « de l'emploi » 
par le mot « économique »; 

N° 3 DE M. DUCARME 

Point 1, p. 15 

Au 3° alinéa : 
1) après les mots « un progrès en matière de 

convergence» insérer les mots « avec le souci d'un 
strict respect du calendrier »; 

2) compléter ce même point 1 par ce qui 
suit: 

« Pour diminuer l'endettement belge qui est actuel­ 
lement le plus élevé de la CE, il faut poursuivre avec 
détermination la réduction des dépenses publiques. » 

Voir: 
· 1097 · 92 / 93 : 

- N° 1 : Rapport. 
- N" 2 : Amendement. 

(*) Deuxième session de la 4gc législature. 
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N" 4 VAN DE HEER DUCARME 

Punt 5bis (nieuw), blz. 14 

Een punt 5bis (nieuw) invoegen, luidend als 
volgt: 

, . .5bis de communautaire preferentieregel ». 

N• 5 V AN DE HEER DUCARME 

Blz. 14 

Het laatste lid vervangen door de volgende 
leden: 

« De Belgische regering zou in grotere mate tege­ 
moethomen aan de bekommernissen van de burgers 
door tijdens de periode waarin zij het voorzitterschap 
uiaarneemt, maatregelen tot fiscale eenmaking ten 
uitvoer te doen leggen, waardoor de belastingdruk in 
België zou verminderen. 
Een andere vorm van stimulering moet bestaan in 

het toezien op de toepassing van de communautaire 
preferentieregel. In dat verband moet evenwel aan­ 
dacht worden besteed aan de gevaren die zijn verbon­ 
den aan de invoer uit landen waar sociaal onaan­ 
vaardbare toestanden heersen, wanneer het gaat om 
produkten waarvan in het Europa van de 12 al een 
overproduktie bestaat. » 

N" 6 V AN DE HEER DU CARME 

Blz. 15 (eerste lid) 

Na het woord « evenwel » de volgende woor­ 
den invoegen: 

« - rekening houdend met de communautaire 
preferentieregel - ». 

N" 7 V AN DE HEER DUCARME 

Punt 4, blz. 16 

Punt 4 aanvullen met wat volgt : « , wanneer 
de twaalf staatshoofden en regeringsleiders van de 
Europese Gemeenschap eenparig het beginsel van de 
milieuheffingen aannemen ». 

N" 8 V AN DE HEER DUCARME 

Punt 2, blz. 16 

De eerste volzin aanvullen met de volgende 
zinsnede : « , zonder daarbij de in de akkoorden van 
Schengen vervatte bestrijding van de clandestiene 
immigratie te belemmeren ». 

N° 4 DE M. DUCARME 

Point 5bis (nouveau), p. 14 

Insérer un point 5bis (nouveau), libellé com­ 
me suit: 

« 5bis la préférence communautaire ». 

N° 5 DE M. DUCARME 

P. 14 

Remplacer le dernier alinéa par les alinéas 
suivants: 

« Le gouvernement belge répondrait mieux à la 
préoccupation des citoyens en cherchant au cours de 
sa présidence à mettre en amure des mesures d'unifor­ 
misation fiscale dont l'effet serait de réduire la charge 
fiscale en Belgique. 

Un autre facteur de la relance doit être le souci de 
la préférence communautaire. Il faut être ainsi cons­ 
cient des risques des importations de pays tiers où 
existent des conditions sociales inacceptables, pour 
des produits qui connaissent déjà une surcapacité de 
production dans l'Europe des 12. » 

N° 6 DE M. DUCARME 

P. 15 (premier alinéa) 

Après le mot « toutefois », insérer les mots : 

« , en ayant le souci de la préférence communautai­ 
re». 

N° 7 DE M. DUCARME 

Point 4, p. 16 

Compléter le point 4 par ce qui suit : « si le 
principe des écotaxes est accepté à l'unanimité par les 
douze chefs d'Etats et de gouvernements de la Com­ 
munauté européenne ». 

N° 8 DE M. DUCARME 

Point 2, p. 16 

Après les mots « principe de libre circulation des 
personnes » ajouter les mots « sans entraver la lutte 
contre l'immigration clandestine reprise dans les ac­ 
cords de Schengen ». 



[ 3 ] 
·1 

- 1097 / 3 • 92 / 93 

N" 9 VAN DE HEER DUCARME 

Punt 3, blz. 16 

Punt 3 vervangen door wat volgt : « in het 
raam van de interne markt voorrang te verlenen aan 
de neerwaartse harmonisering van de fiscaliteit en 
aan de opwaartse harmonisering van het sociaal be­ 
leid;». 

Nr 10 V AN DE HEER DU CARME 

Punt 3, blz. 15 

Het derde punt met betrekking tot de Euro­ 
pese Conferentie weglaten. 

Nr 11 V AN DE HEER DUCARME 

Punt 13, blz. 17 

Een tweede lid (nieuw) invoegen, luidend als 
volgt: 

« Zo is het noodzakelijk het aantal buitengewone 
zittingen van het Europese Parlement, die in Brussel 
zouden plaatsvinden, uit te breiden. » 

Nr 12 V AN DE HEER DU CARME 

Punt 6, blz. 16 en 17 

Punt 6 aanvullen met wat volgt : 
« - Ingevolge de inlichtingen die zijn verstrekt 

omtrent het bestaan van een door de Commissie goed­ 
gekeurd geheim verslag over het handelsverkeer met 
de Verenigde Staten, voor wat de « Corn gluten feed » 
betreft, verzoekt de Belgische regering dat punt priori­ 
tair op de agenda van de Raad van Ministers te 
plaatsen en het aan de orde te brengen in de Economi­ 
sche en Sociale Raad van de Gemeenschappen, alsme­ 
de in het Europese Parlement. » 

N° 9 DE M. DUCARME 

Point 3, p. 16 

Remplacer le point 3 par ce qui suit : « dans le 
cadre du marché intérieur, de prioriser une politique 
d'harmonisation fiscale à la baisse et sociale à la 
hausse». 

N° 10 DE M. DUCARME 

Point 3, p. 15 

Supprimer le point 3 relatif à la Conférence 
européenne. 

N° 11 DE M. DUCARME 

Point 13, p. 17 

Insérer un alinéa deux (nouveau), libellé 
comme suit: 

« Ainsi est-il indispensable d'accroître le nombre 
de sessions extraordinaires du Parlement européen 
qui se tiendraient à Bruxelles. » 

N° 12 DE M. DUCARME 

Point 6, pp. 16 et 17 

Compléter le point 6 par ce qui suit : 
« - Suite aux informations communiquées quant 

à l'existence d'un rapport secret avalisé par la Com­ 
mission quant aux échanges commerciaux avec les 
Etats-Unis pour le « Corn gluten feed », demande au 
gouvernement belge d'inscrire cette problématique en 
priorité des travaux du Conseil des Ministres et d'en 
saisir le Comité économique et social de la Commu­ 
nauté ainsi que le Parlement européen. » 

D.DUCARME 
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